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Yoy xyprar 2019 diurdan Gowrad Ysbexucmon Pecnyoauracu OAuil ammecmaiust
Komuccusacu Paécamu xapopu Ouran Pusuxa-mamemamuxa, Kumé, Ouorozus, Parcada,
purorozus  6a nedazozuxa  pavrapu  Oyuuua  OAuti  ammecmayusl — KOMUCCUACUHUNZ
JuccepmayuigAap AcoCUil UAMULL HAMUKANAPUHU YOT IMUUL MAECUSL IMUAAH UAMULL HAUPAAD
pyuxamuza KUpumuAa.

“HamAY uimuii ax6opomuomacu—Hayuroiir secmuux HamIV” xypraru Y3bexucmon
Mamboyom ea axbopom azenmauzunune 17.05.2016 nurdazu 08-0075 paxamau zysoxHomacuza
ounoan von amuradu. HamAY Wamuii-mexuuxasuii Kenzawurunz 04.10.2020 idiurdazu
KeHZAUMUPUAZAH UUZUAUUWUOIA MYXOKAMA KUAUHUD, UAMUL MYNAAM CUGAmMUId 4on Imuuiza
pyxcam amurzan (baénnoma Ne 3). MaxorarapHunz UAMULL  CABUACU 64 KEATMUPUAZAH
MADAYMOMAAY YUYH MYAAUPAAP KA6002ap XUcOOAAHAU.
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TypuaM OmaaH OOFAMK MaxcCyAOT MINAa0 YMKAPUIIMHM IyAra KYUMUIN, TypAU XKUA
dupmasap, XOpMKra KYHaTUIII Ba cailéxAapHU KyTHO OAMII XM3MaTdapy €KUM MIKU Ba
TalmKky TypuamAa ¢aoanar oamd OopyBuM TaIIKUAOT Ba MAOpadapHU OUMAMIIN,
TAIIKAOTAap Ba Myaccacalap TOMOHUAAH TypAM XA TaaOUp Ba KOH(epeHIUslapHU
VTKa3uANIM, TYPUCTAapHU AaM OAUIIOM OuaaH OOFAuK ¢aoamar oand OopysBun
XM3MaTlap MacalaH MeXMOHXOHa Ba TPaHCHOPT XM3MaTUHU IOPUTHUII, TypUCTAAp YIyH
MIAAWI Ba 4eT 91 TaOMAapy O3MK OBKaTAapMHU TaiiépAall Ba eTUIITUPUII Kabu Ou3Hec
coxaJapu XaM >Kajal PUBOXKJAaHaau XaMmJa coxadap Oyiinmda gaBaaT cOAMKAapU Ba
O0>KAapMHU TYAQHNIIIN XaM aA0X1Aa PUBOXKAAHNUIIT OMUAU XUCODAaHaA.
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YAK 801,2
TUA TUSVMU XAP XA BYATAH TUAAAPAA TIOAVICEMUSI
BA YHUHI TYPAAPU
Hapsyaaaesa ®upysa Oanmosna, byxopo gasaar Yausepcurern,
VHTAM3 TUAIITYHOCAUTHY Kadpeapacy YKUTYBUMCH

Annotatsiya. Ushbu magqola norucemus 6a yrap mypAapuHunz mur musuMu xap Xua
OyAzar (uHzAu3 6a j30ex) muArapoa uPoodararnuuiuza 0a2UUAAH2AH.

Kalit so zlar: xyn MavHOAUAUK, Aekcema, O0UL, MyulyHua, cljs, MavHo, 0eAzu, MAXAUA,
OMOHUM, MemaPopa, MemaHoMUs.

MOAMCEMMN N ETO TUIIN B CUCTEME PASHOCUCTEMHBIX SI3BIKAX
Hapsyaaaesa ®upysa OanmosHa, mperogasaTeanb KadpeApbl aHIAUIICKOTO SA3BIKO3HAHMS
Byxopckoro rocyaapcTBeHHOIO yHUBepcuTeTa

Auﬂomauuﬂ. B dannoti cmamoe paccmampueaenici eolpaxKeHusl noOAUCEMUU U €20 munu 6
cucmeme (AHZAUTICKO20 U y36€KCKOZO) pasHOCUCTIEMHDLX A3bIKAX

Katrouesvie caosa: noAucemus, Aexkcema, 20A06a, KOHcenm, cCA06d, 3HAUEHUE, CUME0A,
aHaAu3, OMOHUM, Memagﬁopa, MEMAHOMUAL.
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POLYSEMY AND ITS TYPES IN THE NON-RELATED LANGUAGES
Narzullaeva Firuza Olimovna teacher of the English linguistics department of the
Bukhara State University

Amnnotation. This article is dedicated to the expression of the polysemy and its types in the
system of non-related (english and uzbek) languages.

Key words: polysemy, lexeme, head, consept, word, analys, homonym, metaphor,
methonymy.

Kupyum. bapua Tna Ompamkaapy MOHOCeMaHTMK Ba IOAMCEMaHTUK Ae0 MKKUTa
rypyxdaHaay, OyaAapaaH IIOAMCeMaHTUK TUA OUpPAMKAAPU adoxmuja AUKKAT OuaaH
YpraHuIHy Talad Kuaaau.

buprnna TymyHua €km TacaBBypHU aHIAaTUO KeAraH cy3Aap OMp MabHOAU €KU
MOHOCEMaHTUK Cy34ap Aenniaau: maxap, KUIIAOK, YPFY, KeCM, pOMaH... .

VIxkm Ba yHAaH OpTMK TylIyHYa € TacaBBypHM Wu@Pogalad KeAyBumM cy3aap
roAyceMus Aevinaaau: OO, KOII, Ky3, T4, Ky4, Oea, itya, ep, 2ad [1, 34].

Kyitnaarn MabHOAapHU TaKKOCAaCaK:

V36ex TUAMAQ: TU33aHUHI KY3!, TaXTaHUHT K31, OYAOKHUHI KY3), UTHAHUHT KY31,
SIpAHVHT Ky31, XYP>KYHHMHT Ky3U, Y3YKHUHT KY3H, A€pPa3aHUHI KY3!1, KapTOIIIKAHVHT Ky31
Ba XOKas30.

VMurans tmampa Oy AekceMadapHMHI alipUMAapuIMHa «Ky3» ("eye") opkaau
ndogaasanran: fibula, twig on a board, the source of well, eye of a needle, aperture of
abscess, a part of the bag, the stone of the ring, a part of the window, eye of a potato [3,
52].

Acocmit kxueMm. Kypunu® TtypmuOaukm, aiiHu Oup TyllyHYa Xap MKKada TuAajAa
Oomika-Oomka JekcemaJapra €K MyKoOmMA Jekcemadapra OMpUKTHpUAraH Oyaaaml.
AViHM 11y TyIIyHYaHM aHIAaTyBdM MabHOJAp Xap OuMp Tmada Xxap Xua AeKCUK
cucTreMasapra Oupaanraay Ba IIyHTa Kypa MaBKeu XaM TypAnda Oyaaau.

Kenrpox éngamicak, cy3 OmaaH TyllyH4a oOpacudaru MyHocabaT aH4YaruHa
Mypakkab. bup Tomonaan, xap Oup cy3 MabayM MabHOHU OuaAMpaAl, aMMO Xap Oup
CY3HMHT TYILIyHYa aHTAaTUIIMHY KyTUII TYFpU KeaManau (TyIIyH4Ya aHTAaTUII HOM/AOBYN
cy3aapra Xxoc Xxycycusataup). VIKKMHUM TOMOHJaH, OuMp cy3 (Aekcema) MKKU Ba YHJaH
OPTHUK TYIIYHYaHMHT Mdogacu 0yand XmusMaT Kuaa oAaaM: KYII MabHOAU AeKCeMaHMHT
Xap OMp MabHOCK allpUM-aiipUM TyLIyHYaH! aHTAaTaAl.

MacaaaH, «Ky3» JAeKCeMaCMHMHI «KYPUII ab30oCh» MabHOCU OUp TYyIIyHYaHH,
«UTHAaHMHT WU YTKa3WAajUTaH TeIIUIV» MabHOCH WKKMHUM TYLIYHYaHU, «y3yKAaru
KIMMaT0axo TOII» MabHOCK OoIka Oup tymryHuyanu anraaraau [1, 33]. TToamcemanTuk
CYy3ZapHUHI MabHOCHU ¢akaT maTHAa OuanHaAM: M: boGoMHMHT KV3U XaAu SIXIIN Kypaau
(opran); ByaOKHUHI KY3M. UTHAHMHT KY3U (TYMHYK); Y3YKHMHI KY3M (y3yKKa KyiMAraH
tom); TaxtaHMHT KY3u (TaxTagaru goupa maka). For example: Soames shook her hand and
went downstairs (opran); He never read a book in his life and ... still writes a schoolboy
hand (xycumxar); It would be like trying to make the hands of a clock move backwards to

290



HamJ1Y unmuir axoopomnomacu - Hayunotii eecmnuux Haml'y 2020 diun 4-con

its ticking (coat mman); Mr Hunter suddenly failed, and all hands in the mill were turned
off ... (nmranaap).

bab3nga moamceMusHu oMoOHMMMAAAH (PapKaall KUINH Kedaan. bynaa 6us
IIOAMICEMAHTUK CY3HMHI OOII MabHOCHMHUHI KeHIanmO OOpMINMHU €KKa TYTUIIMMI3
Kepak. Mmcoa Tapmkacmga «karra TOII», «IyKKV», MabHOJAApUra 9ra OT «POK» XaMmAa
«KMMUPAAMOK» €K «TeOpaHMOK» MabHOCUIa ®ra OyaraH ¢eba «to rock» Hm Kypud
9IIKCaK.

Kypunnud typubauxm Oy cysaap mryoxacus oMoHmMAapAup. dekmH «to rock»
xamaa «rock (music)» cy3zaap opacmaarm aloka IIOAMCEMaHTHUK XycoOaaHagu. UyHKn
MYCUKaHUHT Oy Typu IIyOxacu3 KuMupAam (TeOpaHuIr) 0maaH OOFANK.

IToanceMaHTUK CY3HMHI Xap XMA MabHOAApPY, MabHO SKUHANIU >KUXATUAAH
Hbupaamumy MymMkuH. Macazaan, «blanket» cy3uHu oacak, y Kyimgarn MabHOAapra sra:
Kyn xomaaman tymak. OTHuHr Tymak xondamu. Kop komaamm (kyuma mMabHOJA) - a
blanket of snow [1, 52].

Macaaan: «crust» CY3MHMHI OOIIl MabHOCK «HOHHUHI KM3apTaH KaTTUK KUCMII»,
CVHT «OMpOp HapCaHMHI KaTTHMK KUCMI» (a pie, a cake), «kop ycTmaarm Mys KaTaam»
«0JaMOBI, KaMCYKyM MHCOH», «Dexa€, OeTrauomap» KaOu MabHOAap IlaKAdaHraH. by
Mucoadapda Om3 oxmpru 2 MabHOHMHI OOII MabHO OmMAaH Xed KaHAall aa0KacUHU
KypMasnmus. byHaall Xxoasapda TuAAa OMOHUMAAPHMHI IIaKAJAaHUINM 103 Oepaan.
[Toancemus oca Tapkaaud keraau [1:57].

IToamcemMust TMA yUyH MYXMM aXaMIATIa sTa. UyHKM THAAQ SHTU CY3 XOCUA KVANIIL
OCOH DMac.

IToancemus »ca sSTHTM MabHO KacO DTUO, TMAHMHI Ay¥aBUII OOMAUTMHU OOVMMTHO
bopaamu.

IToamceMaHTHUK CYy3AapHUHT TU3MMU acpAap AaBoOMIAa IIaKAAaHUO, SIHTUAAH SHIT
MabHOAAp By>KyA4ra Keaa OoI1aaan, IyHUHIAeK Oab3nuaapu MyKoAUO KeTAu.

Hlynaait kmam0b, moamceMms IMAaKAJAAaHUIIMHMHT Mypakka® ycyam Oy sHIu
TyIIyH4a (MabHO)AapPHVHI IaiA0 OYANIIN €KY DCKUAAPMHUHT MYKOANO KeTUIINAND.

Xo3upru WHTAN3 TUAVMHUHT MakcagyM WHTAU3 AYFaTMHM OomMuTuO, YHIHT
MaHOaJdapMHM IIaKAAaHTUpUIIAKP. IToanceMaHTUK Cy3AapHMHT 2 XMA TaXANAY MaBXy4
[2, 46]:

1. Cy3HMHr MabHO TY3MANIIN MabHOAAP CCTeMacH, TU3UMy 0yaud XucodaaHaAN.

Mapxkas cy3HM TOIINII Xap OMp MoAMCeMaHTHK Cy34a XaM MaBXy/ ®Mac. baw3n oup
CeMaHTNK CTPyKTypasaap OoIlIKa Xxma Taxamara sra. «Dull» cudaruan oanbd xapanauraxn
Oyacak, yHAa OOII €K1 MapKas3nil OMpAAIITUPYBUM CY3HM TOIIMII JKyAa MYIIIKYA:

1. A dull book, a dull film - uninteresting, monotonous, boring;
2. A dull student - slow in understanding, stupid;

3. Dull weather, a dull day, a dull colour - not clear or bright;
4. A dull sound-not loud or distinct;

5. A dull knife-not sharp;

6. Trade is dull - not active;

7. Dull eyes (arch) - seeing badly;

8. Dull ears (arch) - hearing badly [1, 52].
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By epaa Omu3 xap xma TymlyH4adap opacujard yYMYMUIAUKHU (axMAaIIMMU3
MYMKIH.

IOxopuaarn mMmucoasapummusian KypuHud typudauky, «dull» cy3sMHMHT ceMaHTUK
CTPYKTYPaCMHUHI OMpAAIITUPUII MapKasuda Oup cy3 sMac, 0aaKy aHUK OMpP KOMIIOHEHT
(deficient), axkpaaraH TyIllyHYadapHM OCOHIMHa Owmpaamrtupmokga. Cy3 ceMaHTHK
CTPYKTYPaCUHMHI 2-TaxAMAUAd: Xap OUp aXKpaAraH TyLIyHYa CUCTeMaAll aHAAM3HIHT
cyObekTa 6yA10, y ceMaHTMK KOMIIOHEHTHIHT TapMOFU cudaTnia KeAaau.

"Dull" cy3uHMHT ceMaHTHK CTPYKTypacuAaH KYpUHUO TypUOAMKM, CY3HUHT MabHO
TYSUAMIIM IIIyHYaKM MabHO €KUM TyIlIyH4Yalap cHUcTeMacu »Mac, OaAKM aKpaaraH
TYLIYHYaAapHUHT KUMIUK OVAMHMacU OYAnO, Y3MHMHT MIKM cTpyKTypacura sra. Hlynaax
KeAnO YMKMO alfTUII JKOM3KU CY3HMHI CeMaHTUK CTPYKTypacu Oy MKKada TaxAuA OpKaau
YpraHnmuAuInm 3apyp.

Palmer Tabkmnasaranugek, Hagakar xap XuUA AeKkceMasdap TypAU XA MabHOAapra
ora, Oaaku OuUp JekceMa XaM Oup Karop MabHOAApHU Oepuly MYMKUH. Dby
roAuceMusAup Ba OyHaai aekcema roancemuxaup [1:100].

[Toancemmust kxymaad aekceMaJapHU XapakTepAaligUraH STOHa JAeKCeMaHVHT
xycycmatuaup. MacaaaH, "neck" oTM craHJapT WMHIANM3 AyFaTlapuja sKkKa JeKceMa
cndartuga Kypcatmaran 6yamd, Omp Heua ¢apk KuaaauraH MmabHOAapra sra: "part of
body", «part of bottle", "part of a shirt or other garment".

AdeMak, "neck" aexcemacy noamceMaHTukAup [2, 52].

Leechunnr ¢pukpura xypa noancemns 0y (MKKM €Ki YHAQH OPTUK MabHOTra 5ra oup
Cy3) TylIyHYadapHUHI 2 JyA: TapuXUil Ba IICUXOAOTMK HyaAadapra Ooramk OyamO, oup
Oupu OMaaH MOC KeAUIIM IapT ®Mac. VIKKM MabHOHMHI ICUMXOAOTUK OOFAMK OYAMIIIN:
MHTYUTUB Ce3MAaAM Ba Iy Cy3 TYpAM XUA MabHOAapaa CY3A0BYMAap TOMOHUAAH
Kyadanuaaau [3, 45].

By mkkm Kapalll HoAnceMusiHM OMOHUMMS (MKKM €KUM YHAAH OPTHUK, Xap XA €KU
Oomka xma MabHOAapra sra, Tadadp@ysu Oup xma cy3) gaH ¢apkaall ydyH KyAAalll
MYMKVH.

"Head" noancemuk aexcemacu Kynungaru MabHoaapra sra: the head of a person, the
head of a company, the head of a table Ba xokaso.

DHau nca "Bank" aexcemacuHm taxama Kmacak, y oOup xua rasadpdysra sra, AeKUH
MabHO XuxatugaH ¢papk, K1lagurad Kyinaarn MabHOAapTa sra:

1. "a business establishment in which money is kept for saving or commercial
purposes or invested, supplied for loans, or exchanged", ssbHM nya onepanusaaapu oand
Oopunaaguran TamkmuAoT (0aHK).

2. "the slope of land adjoining a body of water, especially adjoining a river, lake or
channel", sspHM KUprox [1, 52].

Jlna myHgai cyzaap XxaM OOpKH, yadap IICMXOAOTMK ®Mac, 0OaaKu TapuUXUI
JKIXaTAaH OOFAUKAUP.

Macaaan, "pupil” aexcemacy UKk x1A MabHOHU O1AAMPUO, MaHOacy Oup:

1. «K¥3 Kopauusn», 2. «YKUTyBUM HazopaTuaaru taaaba» [2:79].

Palmer Ba Lyons 2 xua xpurtepus: STUMOAOTU (CY3HMHT KeAnO YMKUIIM) XaMAa

TyIIyHYaAapHUHT OOFAMKAUTMHY KypcaTUIaAi.
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/lyraTmiyHocAap »ca IOAUCEMUS Ba OMOHUMMSIHM SDTUMOAOTMATA acoCAaHUO
ypranumaau. bup xma makara sra, keand dukummy Omp manOaagaH OyaraH cysaap
MOAVMCEMUKANP XaMaa yAap AyfaTAda Oup TyllyH4a opkaam OepuaraH. byHra xapama-
KapIiu X044a, Oup Xma IIakara sra, ManOacu OoIIKa OyaraH cy3aap OMOHUMMAAapAUP Ba
Oy cy3aap ayraTAa TypAU XUA TylllyH4aAap opKaau udosalaHraH.

Mynaan xkuano, "head" 6up Tymrynua opkaan, "bank” ®ca MKku Xma TylryH4a €Kn
MabHOTA Dra.

Macasan y30ek Tmamgaru «ifya» AeKceMacUHU KypuO UMKCaK, y acAu «yTHUIIL
SKOMI» MabHOCUHM aHIAaTaAl.

Maxanit yxmamank acocuga Oy JaekceMa «caTp» («Oup umsmk Oyiiaad
KOMAAIITUPUATAH €3YB») MAbHOCUHI XaM aHIJaTa Oolll1araH.

Murans mangarn «line» aexcemacu acam «9M3UK» («TVEPU YM3MK») MabHOCUHU
aHrAaTud, IMaKAMI VXIIAIIAMK acocuga Oy aAekcema «caTp», «IIebp» (4 KaTOpAUK),
«aXXnH» (1034aru 4nsmKaap), «apkoH» MabHOAapMHM aHrAaTa Oomiaaras [1, 51].

Mertadopa 11yan OmaaH KyIUPUITHUHT aCOCUI Ky PUHUIILAAPU:

1. bup HapcanmHr HOMHM OomIKa OMp Hapcara IIAKAMII YXIMAMIAMK acocuaa
Kyunupuaaamu: O3 (OJaMHMHI OF3M), OFM3 (IUMINAHMHI OF3U); KYATUK (OZaMHUHT
KYATUFM), KYATUK (AeHIm3darum KyaTuk); mouth (ogamHuHr orsm), mouth (mmiraHuHr
OF31); 9TaK (KUIMMHMHI 9Tarm), dTak (TOFHMHI 9Tarm); foot (ogamumHr oérnu), foot
(MeOeAHUHT OEFN).

2. bup Hapcara (Oab3aH XapakaTra) Xoc OeATMHMHI HOMHU OoIKa OMp Hapcajaru
OeArura Kydmpmaaau: adduk (auumk Kadammump), addmk (ram), sweet (sweet chocolate),
sweet (sweet dream).

3. bup Hapcara xoc XxapakaTH/HI HOMM OOIIIKa OMp Hapca XapaKaTura Ky4mupuaaau:
9YKMOK (4YKKadaMoOK), YYKMOK (MMOpaTHMHI YYKHUIIM), 9YKMOK (OAaMHMHI KapuTaHAa
YYKUIIN); VAMOK (KOHAMAapda Xa€THUHI Tyrammn), yAMOK (VCMMAUK IlaAarVHUHT
cyAnim) KaoOu.

bupop HapcanmHr HomMm OoIkacura yaap OakapraH Basudagaru yXIIaIiauk
acocuga Ky9upuUANIIy PpyHKIIOHaA KYdUPUII JeinaaAn.

DyHKIIMOHAA KY4MPUII XaM VXIIAIlAMK acocuga Oyaaamn. By xmxatgan y
MeTtadopa 1yAn OMAaH KydupuIlra Kyaa sSKuH typaau. Papk mryHaaku, Metadopa mnyan
OmaaH Kyuympuilija npegMmeriap opacuaru TalllKy KYPUHUINM >KMXaTHAaH YXIIaIIAMK
acocra oamHca, (QYHKIMOHaA Kydupuiiga Basuda >KMxaTUAaH VXIMANIANK Hasapaa
TyTUAAAN.

MacaaaH, Ky TaHacuAaru y4muil y9yH XU3MaT KUAYBUM ab30 «KaHOT» AelMAal.
Hlynra yxmam BasmdanHm OakapyBuM KUCM caMOA€Tra HucOaTaH XaM KaHOT Aed
HOM.aHTaH.

bup napca, 6earn, xapakaTHMHI HOMM OoIlIKa OMp Hapcara yXIIaIlAUK acocuja
®Mac, 0aaKkM y3apo OOFAMKAMK acocuja KydMpUANIIY MeTOHUMMNS YA OMAaH KYy4UpUIII
Aenmaaau.

MacaaaHn, AacTypXOH JAeKceMacl «OBKaTAaHMII Y4YyH e€3uaagurad OyIOM»HU
aHraaragu; Oy JekceMa OmAaH OBKAaTHMUHI V3H, «JacTypXOHTa KyimMAaAuTraH HO3-
HebMaT»HU XaM OmMaAupuiain.
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MeTonnMust OAaH KYIUPUIITHIHT aCOCUI KYPUHNUIILAAPIL:

1. Bup npeaMmeTHUHT HOMM IITy IIpeAMeTAaru OolIKa Oup mpeameTra Kydupuaaau:
OomI (KMIIN OPraHM3MUHIHT OYIIMHAAQH IOKOPU KUCMI), OOII («MIsI»: OOIINM OFpUSAITH);
4 («M9KM TOMOH»), U4 («KOpMH OymAnFMAarum ab3odap»: Vumm orpusantm); yiu
(«mMopat»), yit («yiiga Amosanaap»): bytys yit rorypub unkan); hall («3aa»), hall («zaaaa
yrupranaap»: The hall applaused).

2. bup HapcaHMHT HOMM Iy Hapcara acocAaHraH yA40B OMPAUTMHUHI HOMI OyA10
XU3MaT KMAaaau: KyH («Ky€I»), -KyH («CyTKaHVHI €pyF KUCMI»); OM («I1AaHeTa HOMU»), O
(«IMAHVHT VH UKKUAAH OMP KUCMI»).

3. bup HapcaHumHr HOMHM Iy IIpeiMeTJaH XocuUA OVaaauraH IIpeameTra
Kyaupuaaan: TMAa («HyTK ab30Ch»), -TUA («HYTK»); 4O («YCUMAMK») -9OM(«MUYMMAVK»)
Kabu;

4. bearyHMHT HOMM ITyHAa Oearucu OOp Hapcara Kyuymupuaaau: KyK (paHr HOMM) -
KVK («Ky¥KaT»), KyK («OCMOH»); Kup («udaoc») -kup («udaocaaHraH €K I0BUATAH KUINM-
Keyak»); I0NIKa («KaAVMHHUHT aKCy») -I0IKa (TaOM HOMU);

5. XapakaTHMHI HOMM Iy XapakaT HaTmKacuda Xocua OyaaauraH Hapcara
Kyuupmuaaamu: TYMMOK-TYI, aTalaMoOK-aTala, KyUMOK-Ky4 Kabu (DabsaH KapaMa-KapIn
MabHO XaM TyFUAaAN: KyPMOK-KYP).

bup npeamerHuHr Homu Gorika Oup ImpegMerra KucM OmaaH OyTyH MyHOcabaTu
acocuga Ky4MpUANIIY CMHEKAOXa JyAu OMAaH KyYupuIl Jeinaaan.

Cunexgoxa 1yay OMAaH Ky4MPUIIT METOHUMUA WyAu OmAaH KYIUPUIITHUHT OUp
KypuHuiy 4e6 oputmaaau. CuHekAoxa iyau OMAaH KydUMpUII UKKU XuA: a) bup
HapCaHMHT HOMI cudaTiga yHra Xoc OMpop KMCMHIMHI HOMU MIIAaTUAaAN (KMCM OpKaAu
OyTyH aHraaTuAaAM): TyeK (K1cM) -Ty€k (OyTyH): baxoHa Omaan Tyékka »ra 0yaAnd Koaau;
TUPHOK, (KCM) -TUPHOK (OyTyH): JAyHéla TUPHOKKa 30p ogaMaap 03 Aercusmmn?!); jopak
(kucm) -1opak (0yTyH): By orammn 1opak... kadu; 6) bup npeamernunar Homu cudaTtuga mnry
IIpeJAMeTHI XaM Y3 Mumura oaAraH OyTyHHUHI HOMU uIidatnaaau (OyTyH OopKaam KUCM
aHraaTmaaan); 6om (OyTyH) -001m1 (KMCM-«OOLIHMHT YCTKI KUCMM»; AYTInm GommMra Top
KeaAy; Kya (OyTyH), Kya (KucMm)-«6apmMok»: bemr xya Oapobap ®Mac; mamxa (OyTyH) -
naH>Xxa (K1cm)-«bapmokaap: benn nman>xaHray OF3MHITa TMUKMa»); OII (YMyMaH OBKAT) -OIII
(masaos) xadbu [1, 34].

IToancemanTuk QppaszemMasap XaM aH4armHa OyAmO, OyAapHMHI KyIy MKKU Ba Y4
MaBbHOAUAUP.

Macaaan, “Oomi(n) aitaanan” ¢ppaszeMacyt KKV MabHOAUAUP:

1) «Oexya O6yamok», 2) «dcaHKMpaMoKy», “bomr cykmox” ¢dppaszemacyt yd MabHOHUI
aHraatagu: 1) «raBgacu Talmikapuga KoamO, OOLIMHM TUKKAH X044a KapaMoOKy», 2)
«KUPMOK» 3) «apaJallIMOK»; “borr xyrapmox” ¢ppasemacy sca Kyinmaaru TYpT MabHOHUI
aHraaragu: 1) «xapaMokK», 2) «KMUAMO TypraH MIIMHM TYXTaTMOK», 3) «KY3FaAMOK»,
«XapaKaTra KeAMOK», 4) «Kypallra 40F1aHMOK».

Oxupru ¢ppazeMaHMHT UMIAaTHANUIINTA M1icoadap: 1) «ITouuaes,-4e6 Oomr KyTapan
Dauanbek,-CusHnHT Kaconurus HuMma?» (A. Myxrop). 2) Cadapaan croagan OoI KyTapan,
xaauru pyc xKusura 6up Huma 4e6 xkyaau (Oitann). 3) Kumaokaa »a spra éragu, YyHKU
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KyéiigaH oaaus Oom kytapaau (V1.P). 4) bom kyrapran xaakHU MapAAMKKa eTaKJaraH
kocr6 Camxap MaaukanHr Hadacu oK mabagara kaHot 6yamokaa (L. Tommmatos).

DHAU BCa MHTAU3 TUAUAATY MIOANMCEMaHTUK ¢ppazeMadapHM Kypub umkcak: to feed
the fishes Kyrmaarn mabsHOAapra sra: 1) 9yKMoK, 2) 4eHIU3 Kacaanra 4aAMHMOK; to give
way ¢pasemacum »ca 4 MabHOHM aHraaragu: 1) 4ekMHMOK, 2) >Koil OepMoOK, 3)
Kacaa4aHMOK, 4) HapXVHI ITacaliTUPMOK, TYIIMPMOK.

Ppaszeos0rnK moauceMmus aeraHga (¢ppazeMaHUHT Y3 MKKM Ba YHAQH OPTHUK
AyFaBUMil MabHO AHTAATUINM TYIIYHHAAAM. Y3apo IMakAaH yXImam OOFAaHMajaH Ba
¢pasemasaH aHraammaasural MabHOAap OMp HyKTara OupAamtupuAano, noancemMus Aed
KapaaMangu. UYynku Oyaap xap XuUA XoducalapAUp: DPKUH OOflaMa-HYTK OUpANUTH,
PpaseMa-Tia OUPAUTIL.

MacaaaH, apaBaHl KypyK 04O KOUMOK SPKUH OMpUKMacu HyTKAa UIILAaTHAAAN,
1y OuaaH Oupra TMAja apaBaHu Kypyk 0410 KOUMOK ¢gpasemacu xaM Masxy4 [1, 20].

bupnauncngas TyFpu MabHO, UKKMHYMCHAAH KOUMa MabHO («yAdacujaH 4duKa
oAMaliAuraH MII €KUM Hapca XaKMda OPTHK Japa’kada MaKTaHMOK») aHrAammaaau. By
MabHOJAAPHU OUpP TNA OMPAUTU DMAC, 0aAKM MKKU Xap XUA TUA XOAVCaAapyl aHTAaTIaHN
cababay 1moamceMmust Boke Oyamanau. PpazeMaHMHT AyFaBUIl MabHOCU OMpAaH OPTUK
Oyaca, Xyaan aekcemasdapAa KMAMHTaHUAEK, OOIII MabHO Ba XOcCuAa (MKKMHYM) MabHO
OearmaaHaAMu.

MacaaaH, «kap coaAMOK» (paszeMacy «Kapul BOCUTacKAa SIIUTTUPMOK» (Oy-DCKI
MabHOTa aiidaHraH), «KeparuJaH OpTUK JapaXkada OYpTTupu0O xabap TapKaTMOK»
MabHOJAApHU aHrAaTaAu. bupuHumcy-0om MabHO, MKKMHYMCK IIyHAAH YcuO 4YMKKaH
XOClAa MabHO.

«bnHo KyIMOK» Ppasemacum y4 MabHOAM: 1) «opTuKua Oaxo OepMOK», 2)
«Kmnédacura aaoxuaa spTO0p 6epMOK», 3) «9BTUKOJ O1aaH KapaMOK». by ¢ppazemanmur
MKKVHYY, Y9MHYY MabHOAapy OMPUHIM MabHOCKAAH YCUO YMKKaH:

Tuan yukan ppasemacuga sca ppazeoa0rnK MabHOAAPHUHT OOFAaHMUIIN y3rada: 1)
«HYTKIa ®ra-0yAMoK», 2) «uMHgaMall IOpraH KUIIM TalnupaauraH OyamdO KOAMOK», 3)
«alTUIIaAUraH Oy AMOK».

JeMax, OMpMHYMCK-00IIT MabHO, YUMHYMCU-XOC)Aa MabHO, MKKMHYNICH DCa aBBaATU
MabHOTra HUcOATaH XOCKJAa MabHO, KEMMHIUCUTIa HucOaTtaH OOl MabHO (HMCOMI OOIII
MabHO).

/lexceMaga OOIII AeKCUK MabHO, 04aT4a, TYEpU MabHO Oyaaan. Ppasemasa sca 0o
{ppa3zeoa0rnK MabHO KyuMa MabHO Oyaaau. UyHkm PppazeMaHmHT OOl MabHOCK XaM,
Xocmaa MabHOCH KabmM, ycrama KydMa MabHO Tap3lda raBjadaHadl, MabAyM oOpasra
acocaa"aan. deMak, ppaseMaHIHT TaOMATU TYFPY MabHOHU UCTUCHO KMAUO KYsIAM.

IToancemantuk ¢ppasemasa AyraBuil MabHOHU Ba YHMHI TapaKKUETHHIU CeMUK
TaxAA MeToAuKacy OmaaH ypraHmuin Oy XoAycalapHU paBIIaHPOK TacaBBYp KUAMII
MMKOHIHI Oepaau.

MacaaaH, KyHrAu allHMAU-UKKU MabHOAU (Pppasema. by ¢ppaseMaHuHr ompunHan
MabHOCH YUyH ceMaJapHm Kyinaarmda Oearmaamt MyMKuH: ¢eba OyaraHu cababam,
aBBal0 «TabCUP KypcaTMOK» cemacuHM Oearmaanmms. Tabcup KypcaTuin «u>KoOuit Ba
caabuii» 0yaaau. By Tabcup Kuimm «opraHN3M»1Aa HaMOEH Oy Aaau.
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K1ANO «OBKaTAaHUII ab3oaapu» Aeb Oearmaarimus. OBKaTAaHUII ab30Aapura OBKaTHUHT
TabCUPU «KUCMOHMID» OYaaau. IOKopmga axpartmaraH cemMadap MMFUHAUCHU IITyHAAM
TapTuOAaHaAM: «OBKAaTAQHUII ab30Jdapu» + <«KUCMOHMII» + «CaAdUil» + «TabCUP
KypcaTMOK». AHa Iy cemadap acocuda Oy (ppas3eol0rnMK MabHOHM «OpraHU3M KaOya
KuaMaranu tygarnan 0exysyp 0yAMoK» 4e0 Tabpudaainmns.

«KyHran ananau» ¢ppaseMacHIHT MKKMHIY MabHOCH OMPVHYIM MabHOCHAAH YCUO
yuKkKaH. S[Hrm mMabHO Oy ¢pasemaHm oBKaTAaH OOIlKa Hapcara KydupuO MIILAATHII
HaTVDKacuAa Iozara KearaH. byHaait kyumpuin tydaiiam OMpUHIM MabHO TapKuOmAaru
«caabuit», «TabCUp KYypcaTMOK» ceMalapy cakJdaHaAM, OBKaT4aH OOIIKa Hapcara KapaTa
UIIAATUANIIN caDabAM «OBKAaTAaHUII ab30Aapy» «XMCCUET» ceMacura aamaniaau, Iy
O6uaaH Oupra, «KUCMOHUII» CeMacl XaM «pyXuil» cemacura aamamtaau. Hatmkasga
IIyHAall ceMaldap MUFUMU BOKe OVAaAu: «XUCCUET» + «PyXmuil» + «caAOuil» + «TabCcup
KypcaTMOK». AHa Iy ceMaJap MUFMMHU acocruga Oy $ppaseoaornK MabHOHU «TaOmaTmura
éKkMaraHu TyQainan MKUpraHMoK» 4e0 Tabpudaanmus.

Xyaoca. Hlynaant xmamd, IIyHM alTUIN MYMKUHKU ¢paszeMasapia MabHO
TapaKKMETN KOHKpeTJaH MaBXyMTIa TOMOH IIyHaAMIIIAa BOKe OyAap 9KaH.

IToancemanTuk Qppaszemasap xaM aHdarmHa OyamO, OyAapHMHI KyIIM UKKU Ba y4
MabHOAUAND.
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